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บทคดัย่อ 
งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ชุดศัพท์และเจตนาที่ใช้ในการประกอบสร้างแบบเรียนวิชา 

ภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศกมัพูชา จากการวเิคราะห์พบชุดศพัท์ 3 ประเภท ได้แก่ 1) การเรยีก
ชาติพันธุ์และกลุ่มการเมือง 2) กริยาสื่อการกระท าและสภาพของผู้กระท า  และ 3) ส่วนขยายเพื่อเสริม 
หรือขยายความ ส่วนการวิเคราะห์เจตนาวิเคราะห์โดยใช้ทฤษฎีวจันกรรมของ Searle [1] พบเจตนาทัง้หมด  
3 เจตนา ได้แก่ 1) เจตนาสัง่ 2) เจตนาชกัจูง และ 3) เจตนาให้ข้อมูล เพื่อใช้ในการประกอบสร้างแบบเรียน  
จากการวเิคราะหข์อ้มลูพบว่า ชุดศพัทแ์ละเจตนาทีพ่บในแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศ
กัมพูชาเป็นกลไกทางภาษาที่ส าคัญที่สื่อถึงการประกอบสร้างชุดความคิดที่ร ัฐบาลต้องการปลูกฝังเยาวชน 
แบบเรยีนจงึเป็นเครื่องมอืของรฐับาลในการหล่อหลอมเยาวชนไดเ้ป็นอย่างด ี
 
ค าส าคญั: แบบเรยีนภาษาเขมร  ชุดศพัท ์ เจตนา  ประเทศกมัพชูา 
 

Abstract 
This research aims to analyze lexis lists and intents used in the construction of elementary Khmer 

textbooks in Cambodia. The results reveal 3 types of lexis lists: 1) naming for ethnicities and political 
groups 2) action and stative verbs and 3) modifiers. The intents were analyzed under the Speech Acts 
framework by Searle [1]. Three types of intents were found in the construction of textbooks: 1) command 
intent 2) persuasive intent and 3) informative intent. From the analysis, it was found that the lexis lists and 
intents found in elementary Khmer textbooks in Cambodia are important language mechanisms that imply 
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the building of mindset that the government wants to implant in the youth’s mind. Textbooks are subtly 
used as a tool by the government to shape the mind of its youth. 
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บทน า 
การเกิดขึ้นของรฐัชาติสมยัใหม่และระบบการศกึษาสมยัใหม่ส่งผลใหแ้บบเรยีนมอีทิธพิลในการปลูกฝัง

ความคดิให้แก่ผู้เรียน ดงัที่ ธิบดี บวัค าศรี [2] กล่าวว่าการเกิดขึ้นของรฐัชาติสมยัใหม่มาพร้อมกับการผูกขาด
ความรู้ในสังคมผ่านสถาบันการศึกษาซึ่งเป็นแหล่งความรู้ที่ชดัเจนและเป็นระบบ ความรู้ที่ถูกถ่ายทอดผ่าน
แบบเรียนที่มเีนื้อหาไม่ซับซ้อน ใช้ภาษาง่าย เรื่องราวและเหตุการณ์ส าคญัทางประวตัิศาสตร์ถูกน าเสนอผ่าน
แบบเรยีน ความรูเ้กีย่วกบัประวตัศิาสตรช์าตขิองประชาชนในรฐัชาตสิมยัใหม่จงึเป็นสิง่ทีเ่รยีนรูจ้ากแบบเรยีนทีใ่ช้
สอนกันในโรงเรียน แบบเรียนจึงเป็นเหมอืนตวัก าหนดกรอบความคิดของคนในสงัคม ซึ่งเมื่อรฐัใช้การศกึษา 
ภาคบงัคบัใหป้ระชาชนเขา้สู่ระบบการศกึษาสมยัใหม่ การใชช้วีติอยู่ในหอ้งเรยีนมากขึน้ ท าใหน้ักเรยีนเรยีนรูแ้ละ
ซมึซบัว่าสิง่ทีป่รากฏในแบบเรยีน คอื ความจรงิและควรปฏบิตัติาม [2] 

แบบเรยีนเป็นสื่อกลางในการเรยีนการสอนและมหีน้าทีป่ลูกฝังแนวความคดิและวถิปีฏบิตัทิางสงัคมผ่าน
การครอบง าทศันคติของคนในชาติ จากการน าเสนอเรื่องราวต่าง  ๆ ที่แฝงอยู่ในแบบเรียน รวมทัง้การเขยีน
ประวตัิศาสตร์ความเกลยีดชงัให้กบัชาติอื่น [3] นอกจากนี้ นฤมล นิ่มนวล [4] กล่าวว่าแบบเรยีนเป็นเครื่องมือ 
ของรฐัในการสร้างอิทธพิลครอบง าคนให้อยู่ภายใต้อุดมการณ์ชาติ โดยการก าหนดและปลูกฝังหน้าที่ ค่านิยม 
ความคดิ ความเชื่อ และวฒันธรรมหลกัของชาตใิหย้ดึถือและปฏิบตัติามซึ่งยงัผลประโยชน์ต่อผู้มอี านาจและรฐั
โดยตรง 
 จากที่กล่าวมาแสดงให้เห็นถึงอิทธิพลของแบบเรียนที่ท าหน้าที่เป็นสื่อกลางในการน าเสนอแนวคิด  
ที่ส าคญั ซึ่งรฐัต้องการให้คนในสงัคมยดึถือปฏิบตัิ แบบเรยีนวชิาภาษาเขมรของประเทศกมัพูชาเป็นแบบเรยีน  
ที่ชาวเขมรทุกคนต้องใช้เ ป็นสื่อในการเรียนการสอนใน โรงเรียน ซึ่งอยู่ภายใต้การผลิตและควบคุม 

โดย กระทรวงศกึษาธกิาร ยุวชน และกีฬา (ក្រសួងអប់រំ យុវជន និងរីឡា) มหีน้าที่หลกัในการดูแลและรบัผดิชอบด้าน

การศกึษาของประเทศ ขอ้มูลทีป่รากฏในเนื้อหาของแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรสรา้งความตระหนักรูถ้งึวฒันธรรม 
มรดกทีส่บืต่อกนัมา รวมถงึความยิง่ใหญ่ของเขมรใหแ้ก่นักเรยีนทุกคนทีใ่ชแ้บบเรยีน ดงัตวัอย่าง (1) ในแบบเรยีน

ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน ชัน้ที ่3 เรื่องสถานทีท่่องเทีย่วในประเทศกมัพูชา (រន្នែងទេសចរណ៍រនុងក្បទេសរម្ពុជា) และตวัอย่าง 

(2) ในแบบเรยีนภาษาเขมร ชัน้ที ่5 เรื่องอดตีกาลของเรา (អតីតកាលរបស់ទយើង) 

(1) បុរាណក្ាសាេ អងគរបវរ ក្រះខ័នន្សនលអ ទាំងបន្ទា យរតី ។ ាបួនន្ទគរ័នធ ាគងាយ័ន លអបន្ទា យក្សី បរសីចាំ ក្រុង ទម្បុណយក្បពរ ក្រះបណ្ណា ល័យ 

ារាយណ៍ក្សះក្សង់ ។ ...ជាសម្បតតិន្ខែរ ក្បជាទខម្រា ទយើងក្តូវររា ឱ្យានគងវងស ។  

(ភាសាន្ខែរឣាន-សរទសរ ថ្នន រ់េី ៣, ២០១៦, េ.១៨០)  
 “บุราณปราสาท องักอร์บวร พระขรรค์แสนลออ ทัง้บนัทายกุฎี ฯ ปาปวนนาคพนัธ์ บากองบายน ลออ  
บนัทายศร ีปักษีจ ากรง แม่บุญประไพร พระบรรณาลยั บารายสระสรง ฯ ... เป็นสมบตัเิขมร ประชาเขมรา เราต้อง
รกัษา ใหไ้ดค้งอยู่ ฯ” 
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(ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน ชัน้ที ่3, 2016, น.180) 
(2)  ទៅពងៃេី ៧ ន្ខររកដា ឆ្ន ាំ ២០០៨ ក្បជាជនេូទាំងក្បទេសមានេឹរម្ុខសបាយរីររាយឥតឧបមា ។ ទក្កាម្ការខិតខាំក្បឹងន្ក្បងរបស់រាជរដាា ភិាលរម្ពុជា 
ក្ាសាេក្រះវិហារន្ែលជាទររម្រតររបស់ន្ខែរ ក្តូវានអងគការយូនីសកូយល់ក្រម្ដារ់បញ្ចូលរនុងបញ្ជីសម្បតតិទបតិរភណឌ រិភរទោរ ។ 

 (ភាសាន្ខែរ ថ្នន រ់េ ី៥, ២០១៦, េ.៨៨) 
 “เมือ่วนัที ่7 เดอืนกรกฎาคม ปี 2008 ประชาชนทัว่ทัง้ประเทศมใีบหน้าเบกิบานสบายใจ หาทีเ่ปรยีบไม่ได ้
ฯ หลงัการมุ่งมัน่พยายามของรฐับาลกมัพชูา ปราสาทพระวหิารซึง่เป็นมรดกของเขมร องคก์ารยเูนสโกไดเ้หน็ชอบ
เสนอชือ่ขึ้นทะเบยีนมรดกโลก ฯ” 

(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น.88) 
 

 ตวัอย่าง (1) ในบทเรยีนกล่าวถงึปราสาทโบราณ (បុរាណក្ាសាេ) ซึ่งเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตวัของปราสาท

เขมร จากตวัอย่างนี้แสดงให้เห็นลกัษณะทางสถาปัตยกรรมปราสาทเขมรโบราณ โดยในแบบเรยีนน าเสนอว่า

ปราสาทเหล่านี้ เป็นสมบตัิเขมร (ជាសម្បតតិន្ខែរ) และเป็นหน้าที่ของ เรา ที่เป็นชาวเขมรต้องช่วยกนัรกัษาให้คงอยู่
สืบไป ส่วนเนื้อหาแบบเรียนในตัวอย่าง (2) เกี่ยวกับอดีตกาลของเรา  เป็นเรื่องราวเหตุการณ์ส าคัญ 

ทางประวตัิศาสตร์ของประเทศกมัพูชา แบบเรยีนเขยีนบรรยายเชื่อมโยงถึง ปราสาทพระวหิาร (ក្ាសាេក្រះវិហារ) 
โบราณสถานทีเ่ป็นปมขดัแยง้ดา้นความสมัพนัธร์ะหว่างประเทศไทยกบัประเทศกมัพชูาในการอา้งสทิธิข์ ึน้ทะเบยีน
ปราสาทพระวิหารเป็นมรดกโลก ในปี ค.ศ. 2008 โดยรฐับาลไทยท าหนังสือคดัค้านการขึ้นทะเบียนปราสาท 
พระวหิาร จนน ามาสู่กรณีพพิาทพรมแดนเหนือพืน้ที่ปราสาทพระวหิาร การที่ปราสาทพระวหิารได้ขึ้นทะเบยีน 
เป็นมรดกโลกท าให้ในแบบเรียนมีการบรรจุเรื่องราวนี้ในแบบเรียนและบรรยายว่า ประชาชนทัว่ทัง้ประเทศ 

มใีบหน้าเบกิบานสบายใจหาทีเ่ปรยีบไม่ได ้ (ក្បជាជនេូទាំងក្បទេសមានេឹរម្ុខសបាយ រីររាយឥតឧបមា) ในเนื้อหาแบบเรยีนมกีาร

เน้นย ้าว่า ปราสาทพระวหิารซึง่เป็นมรดกของเขมร (ក្ាសាេក្រះវិហារន្ែលជាទររម្រតររបស់ន្ខែរ) จากตวัอย่าง (1) และ (2) ต่าง

มกีารใชค้ าศพัทเ์พื่อแสดงความเป็นเจา้ของ เช่น มรดกของเขมร (ទររម្រតររបស់ន្ខែរ) สมบตัเิขมร (សម្បតតិន្ខែរ) แสดงใหเ้หน็
ว่าปราสาทโบราณเหล่านี้เป็นส่วนหนึ่งทีส่รา้งความภาคภูมใิจใหแ้ก่ชาวเขมร นอกจากนี้ จากการวเิคราะห์ขอ้มูล
เบื้องต้นพบการสร้างความภูมใิจอื่น ๆ ในแบบเรยีน จงึท าใหเ้ป็นทีน่่าศกึษาว่าแบบเรยีนสร้างความภูมใิจใหแ้ก่
เยาวชนผูอ้่านดว้ยการใชภ้าษาอย่างไร 

จากตวัอย่างเนื้อหาทีป่รากฏในแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศกมัพูชาพบว่า 
การสร้างความภูมใิจและตระหนักถงึวฒันธรรมของชาตน่ิาจะเป็นส่วนหนึ่งในกระบวนการสร้างใหช้าวเขมรรบัรู ้
และตระหนักถึงการมวีฒันธรรมร่วมกนัในการสร้างส านึกและความเป็นอนัหนึ่งอนัเดยีวกนั เนื่องจากเหตุการณ์  
ทางประวตัศิาสตร์ สภาพสงัคม การเมอืงการปกครอง รวมทัง้ศลิปวฒันธรรมของประเทศกมัพชูามหีลากหลายมติิ
และมเีอกลกัษณ์เฉพาะ ทัง้นี้การศกึษาเกีย่วกบัแบบเรยีนของประเทศกมัพชูายงัมจี านวนไม่มากนัก ส่วนใหญ่เป็น
การศึกษาในลักษณะเชิงวิเคราะห์เนื้อหา โดยยังไม่มีการวิเคราะห์ภาษาที่ประกอบสร้างตัวบทในแบบเรียน  
เช่น งานวจิยัของชาญชยั คงเพยีรธรรม [5] ทีศ่กึษาหลกัสูตรแฝงในแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษา 
ของประเทศกมัพชูา ซึง่ไม่ไดใ้หค้วามส าคญักบัการวเิคราะห์กลวธิทีางภาษาในการประกอบสรา้งตวับท แต่มุ่งเน้น
พรรณนาแบบเรยีนภาษาเขมรว่ามกีารสอดแทรกเรื่องราวเกีย่วกบัเขมรอย่างไรบา้ง งานวจิยัของศานต ิภกัดคี า [6] 
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เป็นการศกึษาทีเ่น้นประวตัศิาสตร ์ศกึษาเกีย่วกบัความคดิทีป่รากฏในแบบเรยีนประวตัศิาสตรข์องประเทศกมัพชูา 
แบบเรียนระดบัประถมศึกษาสามารถครอบง า ชกัจูง และประกอบสร้างชุดความคิดได้เป็นอย่างดี เนื่องจาก 
เป็นช่วงวยัที่สามารถปลูกฝังความคดิได้ง่ายกว่าวยัรุ่นหรือผู้ใหญ่ ดงัที่ นิธิ เอียวศรีวงศ์ [7] กล่าวว่านักเรียน 
ในระดับชัน้ประถมศึกษาเป็นวัยที่เหมาะแก่การปลูกฝังค่านิยม ความเชื่อ และอุดมการณ์ต่าง  ๆ โดยที่
สถาบนัการศกึษาเป็นสถาบนัส าคญัในการใหค้วามรูเ้ปิดโลกทศัน์ สรา้ง และพฒันาความคดิของคน  

ในฐานะผู้ผลติตวับทการใช้ศพัท์ที่มมีุมมองต่างกนัย่อมท าให้เห็นมุมมองของผู้เขยีนและการใช้ภาษา 
ที่ต่างกนั การเลอืกใช้ศพัท์เพื่อสื่อความคดิและปฏสิมัพนัธ์ระหว่างบุคคล ซึ่งสามารถพบเหน็ได้ในการวเิคราะห์
ข้อความ เช่น การใช้ชื่อและการเรียกชื่อ การใช้ค ากริยา การใช้ค าขยาย [8] เป็นต้น การวิเคราะห์ตวับทจงึมี
การศกึษาหน่วยย่อยของขอ้ความ คอื การวเิคราะห์ศพัท์ ซึ่งการเลอืกใชศ้พัท์สามารถแฝงทศันคตแิละความคดิ
ทางสังคมทัง้ทางด้านลบและด้านบวกที่ผู้ส่งสารมีต่อสิ่งที่กล่าวถึง เช่น งานวิจัยของติณนภา เสน่หา [ 9]  
ศกึษากลวธิโีจมตแีละการสนับสนุนอุดมการณ์ทีป่รากฏในรายการชูธงและรายการสายล่อฟ้า โดยพบกลวธิกีารใช้
ชุดค าแสดงการกระท าเชิงลบในการกล่าวโจมตี และพบกลวิธีการใช้ชุดค าแสดงคุณลักษณะเชิงบวกในการ
สนับสนุนทางการเมอืง นอกจากนี้ งานวจิยัของสุนทร ีโชตดิลิก [10] ทีศ่กึษาชุดความคดิเกี่ยวกบั “บุญ” ทีส่ื่อผ่าน
กลวิธีทางภาษาในวาทกรรมสื่อที่ผลิตโดยวดัพระธรรมกายพบว่าการเลือกใช้ศัพท์เป็นกลวิธีทางภาษาที่ใช้
ถ่ายทอดอุดมการณ์บุญผ่านชุดความคิด 3 ชุดความคิด ได้แก่ “บุญ” ของวัดพระธรรมกาย “วิธีการบุญ”  
ของพระธรรมกาย และอานิสงส ์“บุญ” ของพระธรรมกาย ชุดความคดิทัง้หมดก าหนดพฤตกิรรมให้ผูศ้รทัธาเลอืก
ท าบุญกบัวดัพระธรรมกายดว้ยการท าใหเ้ชื่อว่าบุญมอี านาจในการบนัดาลทรพัย์และบนัดาลความสุขทัง้ในชาตนิี้
และชาตหิน้า จากงานวจิยัทีก่ล่าวมาเหน็ไดว้่าการเลอืกใชชุ้ดศพัท์สามารถสื่ออุดมการณ์และชุดความคดิทีแ่ฝงมา
ในตวับท และชุดศพัท์ในแต่ละตวับทแฝงทศันคตแิละความคดิทางสงัคมทีแ่ตกต่างกนัขึน้อยู่กบัผูผ้ลติตวับทว่ามี
เจตนาในการสรา้งใหต้วับทนัน้ ๆ เป็นอย่างไร ครอบง าหรอืมุ่งเน้นอะไร อย่างไร กบัใครในสงัคม 

นอกจากชุดศัพท์แล้ว ในการใช้ภาษาไม่ใช่แค่เพื่อการสื่อสารหรือการที่ผู้พูดกล่าวถ้อยค าโดยไม่มี
จุดประสงคห์รอืไม่มเีจตนาใด ๆ  แต่ในการพดูแต่ละครัง้มเีจตนา (Intention) หรอืความตัง้ใจของผูพ้ดู เพื่อก่อใหเ้กดิ
การกระท าต่าง ๆ ซึ่งเป็นผลมาจากการพูด หรอืที่เรยีกว่า วจันกรรม (Speech Act) Searle [1] แบ่งการกระท า 
ที่สื่อด้วยถ้อยค าเป็น 3 ประเภท ได้แก่ การกล่าวถ้อย (Utterance Act) คอื ผู้พูดกล่าวแสดงวจันกรรม โดยการ 
เปล่งเสยีงหรอืกล่าวถ้อยค า การน าเสนอเนื้อความ (Propositional Act) คอื การกล่าวถ้อยค าหรอืค าพูดเพื่อแสดง
ความหมายทีผู่พ้ดูกระท าในการกล่าวแต่ละครัง้ และการสื่อเจตนา (Illocutionary Act) คอื การกล่าวถอ้ยค าเพื่อสื่อ
เจตนาหรือความตัง้ใจของผู้พูด โดยที่ Searle [1] จ าแนกเงื่อนไขที่เหมาะสมในการสื่อวัจนกรรมออกเป็น  
4 ประการ ไดแ้ก่ 1) เงื่อนไขเนื้อหาของประพจน์ (Propositional Content Condition) คอื เงื่อนไขทีผู่พู้ดต้องการ
น าเสนอเน้ือหาแก่ผูฟั้ง โดยตอ้งใชถ้อ้ยค าใหต้รงกบัเจตนาทีต่อ้งการสื่อใหผู้ฟั้งรบัรูแ้ละเขา้ใจ 2) เงือ่นไขเตรยีมตวั 
(Preparatory Condition) คอื เงื่อนไขทีผู่พู้ดต้องค านึงว่าวจันกรรมทีก่ล่าวออกไป เป็นวจันกรรมชนิดใด มผีลต่อ  
ผูพู้ดและผูฟั้งอย่างไร และผลทีเ่กดิขึน้เป็นอย่างไร โดยต้องใช้บรบิทและสภาวการณ์ทีเ่หมาะสม 3) เงื่อนไขความ
จรงิใจ (Sincerity Condition) คอื เงือ่นไขทีผู่พ้ดูตอ้งมคีวามตัง้ใจจรงิในการกล่าวถอ้ยค า โดยผูพ้ดูตอ้งจรงิใจและมี
เจตนาที่ชดัเจนในการกล่าวถ้อยค า เพื่อให้บรรลุผลในการสื่อสาร และ 4) เงื่อนไขพนัธะ (Essential Condition)  
คอื เงื่อนไขทีผู่พู้ดต้องมหีน้าทีใ่นการรบัผดิชอบต่อค าพูดทีก่ล่าวออกไป เพื่อใหบ้รรลุเป้าหมายและเจตนาในการ
กล่าวถอ้ยค า 
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การพิจารณาว่าวัจนกรรมใดเป็นวัจนกรรมตรง (Direct Speech Act) หรือวัจนกรรมอ้อม ( Indirect 
Speech Act) ให้พิจารณาจากความสัมพันธ์ระหว่างรูปประโยค (Form) และหน้าที่ของประโยค (Function) 
กล่าวคอื วจันกรรมตรงเป็นถอ้ยค าทีป่ระเภทของประโยคตรงกบัหน้าทีข่องประโยค ส่วนวจันกรรมออ้มเป็นถอ้ยค า
ทีป่ระเภทของประโยคไม่ตรงกบัหน้าทีข่องประโยค เช่น ประโยคค าถาม ( Interrogative Sentence) แต่สื่อเจตนา
สัง่ เป็นต้น ส่วนหน้าที่ของประโยคขึน้อยู่กบัเจตนาของผู้พูดในการแสดงวจันกรรม ซึ่ง Searle [1] แบ่งประเภท 
วจันกรรมออกเป็น 5 ประเภท ดงันี้ 1) การบอกกล่าว (Representative) คอื วจันกรรมที่ผู้พูดต้องการน าเสนอ
ข้อเท็จจริงที่อยู่รอบตัวผู้พูด เพื่อบอกกล่าวแก่ผู้ฟัง ให้รู้ความจริงและข้อมูลที่ผู้ฟังยังไม่รู้ เช่น การอธิบาย  
การยืนยนั การคาดการณ์ 2) การชี้น า (Directive) คือ วจันกรรมที่ผู้พูดพยายามก าหนดให้ผู้ฟังปฏิบตัิบางสิง่
บางอย่างตามผู้พูด  เช่น การสัง่  การแนะน า  การขอร้อง การชักชวน 3)  การผูกมัด (Commissive)  
คือ วัจนกรรมที่ผู้พูดกล่าวถ้อยค าออกมา ท าให้เกิดผลผูกมัดผู้พูดต่อการกระท าในอนาคต เช่น การสัญญา  
การสาบาน การรบัรอง การเสนอตวั 4) การแสดงความรูส้กึ (Expressive) คอื วจันกรรมทีผู่พ้ดูกล่าวถ้อยค าแสดง
สภาวะทางจติใจ ซึ่งเป็นความรูส้กึ ทศันคตทิีม่ตี่อผูฟั้ง เช่น การชื่นชม การขอโทษ การขอบคุณ การแสดงความ
ยนิด ีและ 5) การแถลงการณ์ (Declaration) คอื วจันกรรมทีผู่พู้ดกล่าวถอ้ยค าเพื่อใหเ้กดิผลและการเปลี่ยนแปลง
สภาพ ซึง่เป็นการกระท าทีต่อ้งการใหผู้อ้ื่นรบัรู ้เช่น การประกาศสงคราม การแต่งตัง้ การพพิากษา 

ดงันัน้ ผู้วิจยัจึงสนใจศึกษาแบบเรียนวิชาภาษาเขมรโดยใช้ความรู้ทางภาษาศาสตร์ในการวิเคราะห์
แบบเรียนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศกมัพูชาที่ใช้ในการปลูกฝังเยาวชนชาวเขมรในระดบั
ประถมศกึษาโดยพจิารณาในประเดน็การใชชุ้ดศพัทแ์ละเจตนาซึ่งเป็นหน่วยส าคญัทางภาษาทีส่ามารถน าไปสู่การ
ประกอบสรา้งแบบเรยีนได ้ 
 

วตัถปุระสงคก์ารวิจยั 
1. วเิคราะห์ชุดศพัท์ทีใ่ชใ้นการประกอบสร้างแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศ

กมัพชูา 
2. วเิคราะห์เจตนาที่ใช้ในการประกอบสร้างแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศ

กมัพชูา 
 

วิธีด าเนินการวิจยั 
เก็บรวบรวมขอ้มูลภาษาจากแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัชัน้ประถมศกึษาชัน้ปีที่ 1-6 ตีพมิพ์ตัง้แต่ 

ปี ค.ศ. 2016 จดัพมิพโ์ดยส านักพมิพเ์ผยแพร่และแจกจ่าย กระทรวงศกึษาธกิาร ยุวชน ซึ่งใชใ้นการจดัการเรยีน
การสอนในประเทศกัมพูชา จ านวน 6 เล่ม ได้แก่ 1) ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน ชัน้ที่ 1 2) ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน  
ชัน้ที ่2 3) ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน ชัน้ที ่3 4) ภาษาเขมร ชัน้ที ่4 5) ภาษาเขมร ชัน้ที ่5 และ 6) ภาษาเขมร ชัน้ที ่6 
ผูว้จิยัคดัเลอืกตวับททัง้หมดทีเ่ป็นรอ้ยแก้วและรอ้ยกรอง เนื่องจากแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรมกีารรวมสาระภาษา
และวรรณคดไีวด้ว้ยกนัและเพื่อใหไ้ดข้อ้มูลทีค่รบถว้น หลงัจากนัน้ น าตวับทจากแบบเรยีนมาแปลความจากภาษา
เขมรเป็นภาษาไทย โดยมีผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาและวัฒนธรรมเขมร จ านวน 2 คน ตรวจสอบการแปล 
และพจิารณาความถูกต้องก่อนท าการวิเคราะห์ขอ้มูล งานวจิยันี้เป็นการวเิคราะห์เชงิคุณภาพจงึมไิด้มกีารนับ
ปริมาณของการใช้ชุดศพัท์และเจตนาแต่อย่างใด ผู้วิจยัท าการวเิคราะห์ชุดศพัท์โดยพจิารณาจากชนิดของค า 
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[136] 
 

ในเบื้องต้น ซึ่งจากการทบทวนงานวจิยัต่าง ๆ พบว่าชุดศพัท์ทีส่รา้งความหมายและการประกอบสรา้งมกัปรากฏ 
ในนาม กรยิา และส่วนขยายความ ผู้วจิยัจงึใชเ้ป็นเกณฑ์ในงานวจิยัครัง้นี้  ส่วนเจตนาที่ใชใ้นการประกอบสรา้ง
แบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศกมัพูชาวิเคราะห์โดยใช้เงื่อนไขที่เหมาะสมในทฤษฎี 
วจันกรรมของ Searle [1] 
 

ผลการวิจยั 
ผลการวเิคราะหช์ุดศพัทแ์ละเจตนาทีใ่ชใ้นการประกอบสรา้งแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษา

ของประเทศกมัพชูาพบชุดศพัท ์3 ประเภท ไดแ้ก่ 1) การเรยีกชาตพินัธุแ์ละกลุ่มการเมอืง 2) กรยิาสื่อการกระท า
และสภาพของผู้กระท า และ 3) ส่วนขยายเพื่อเสริมหรือขยายความ ส่วนการวิเคราะห์เจตนาโดยใช้ทฤษฎี 
วจันกรรมของ Searle [1] พบเจตนา 3 เจตนา ไดแ้ก่ 1) เจตนาสัง่ 2) เจตนาชกัจูง และ 3) เจตนาใหข้อ้มูล ซึ่งมี
รายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 

ชุดศพัท์ท่ีปรากฏในแบบเรียนวิชาภาษาเขมรระดบัประถมศึกษาของประเทศกมัพชูา 
จากการวเิคราะหข์อ้มลูพบชุดศพัท์ทีใ่ชใ้นการประกอบสรา้งแบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษา

ของประเทศกมัพชูาทีป่รากฏเด่นชดั 3 ประเภท ดงันี้  
1. การเรียก คือ การอ้างถึงบุคคลหรือกลุ่มบุคคลที่ปรากฏในแบบเรียน จากผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

พบการเรียกตามชาติพนัธุ์ เช่น “เสียม” “ส าเหร่” ท าให้เห็นการแบ่งเขาแบ่งเรา ซึ่งพบในการกล่าวถึง “เสียม”  
เพื่อแสดงอคตทิางประวตัิศาสตร์และความขดัแยง้ระหว่างประเทศ “ส าเหร่” เพื่อแสดงถึงชนกลุ่มน้อยของสงัคม
เขมร การเรยีกกลุ่มการเมอืง เช่น เขมรแดง แสดงใหเ้หน็ถงึประวตัศิาสตร์ดา้นการเมอืงการปกครองของประเทศ
กัมพูชา โดยการใช้แนวคิดคอมมิวนิสต์สุดโต่ง ซึ่งน าความเจ็บปวดและความสูญเสียมาสู่ชาวเขมร จากการ
วเิคราะหข์อ้มลูการเรยีกชาตพินัธุแ์ละกลุ่มการเมอืงมคีวามเด่นชดัในการประกอบสรา้งแบบเรยีนเมื่อปรากฏในดา้น
ประวตัิศาสตร์เป็นอย่างมาก เป็นการตอกย ้าความแบ่งแยกชาติพนัธุ์และการกระท าที่โหดร้าย ของเขมรแดง 
ตวัอย่างการเรยีก เช่น 
(3) េ័រទសៀម្ារ់បបខែបខ្លែ ចេ័រជ័យអសាច រយ រ៏ វិលក្តឡប់ទៅក្សុរវិញអស់ ។ ជ័យអសាច រយទឡើងក្គងរាជយបនតរីក្រះបិតា និងេេួលក្រះន្ទម្ថ្ន  

“ក្រះជ័យទចសាត ” ។  

(ភាសាន្ខែរ ថ្នន រ់េ ី៥, ២០១៦, េ.៥) 
 “ทพัเสยีมยอมหมอบราบทพัชยัอศัจรรย ์ทัง้หมดกค็นืกลบัเมอืงไป ฯ ชยัอศัจรรยข์ึ้นครองราชยต์อ่จาก
พระบดิา และไดร้บัพระนามว่า ‘พระชยัเจษฎา’ ฯ” 

(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น.5) 
(4) សរវពងៃ រួរសាំន្រានរោយចូលជាម្ួយនឹងន្ខែរ ទ ើយរស់ទៅម្តុាំអងគរវតត ។  

(ភាសាន្ខែរ ថ្នន រ់េ ី៦, ២០១៦, េ.៩៦) 
 “ทุกวนัน้ี พวกส าเหร่ไดล้ะลายเขา้เป็นหนึง่เดยีวกบัเขมร แลว้อาศยัอยู่แถวนครวดั” 

 (ภาษาเขมร ชัน้ที ่6, 2016, น.96) 
 ตวัอย่าง (3) ค าเรยีกชาติพนัธุ์ เสยีม (ទសៀម្) สื่อถึงชาวไทยที่อาศยัอยู่ในประเทศไทย โดยค าว่า เสยีม  
มาจากค าว่า สยาม แปลว่า ด า เป็นค าทีช่าวเขมรใชเ้รยีกคนไทยในแง่ลบ ซึ่งในความเป็นจรงิภาษาเขมร มคี าว่า 
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[137] 
 

ไทย (ពង) ทีส่ามารถใชเ้รยีกคนไทยได ้แต่ในแบบเรยีนทีม่เีน้ือหาเกีย่วขอ้งกบัประวตัศิาสตรก์ลบัเลอืกใชค้ าว่า เสยีม 

แทนค าว่า ไทย ซึ่งสื่อถงึความหมายเชงิลบเมื่อกล่าวถงึเรื่องราวทางประวตัศิาสตร์ทีเ่กี่ยวขอ้งระหว่างคนไทยกบั
คนเขมร 

ตวัอย่าง (4) ค าว่า ส าเหร่ (សាំន្រ) เป็นค าเรยีกชาตพินัธุ์ซึ่งเป็นชนกลุ่มน้อยที่อาศยัอยู่ในประเทศกมัพูชา  
ค าว่า ส าเหร่ ทีช่าวเขมรใชเ้รยีกกลุ่มชาตพินัธุน์ี้ มคีวามหมายในแงล่บสื่อใหเ้หน็สถานภาพทางสงัคม จติร ภูมศิกัดิ ์

[11] กล่าวว่า ส าเหร่ แผลงมาจากค าว่า แสฺร (ពក្ស) แปลว่า นา เมื่อมกีารแผลงค า ส าเหร่ (សាំន្រ) แปลว่า ไพร่นา หรอื
คนทีท่ านารบัใชม้ลูนาย จากตวัอย่างในแบบเรยีนกล่าวถงึกลุ่มชาตพินัธุ์ ส าเหร่ ว่า “ทุกวนัน้ี พวกส าเหร่ไดล้ะลาย

เข้าเป็นหนึง่เดียวกับเขมร แล้วอาศยัอยู่แถวนครวัด”  การกล่าวว่า ละลายเข้าเป็นหนึง่เดียว (រោយចូលជាម្ួយ)  

ตคีวามหมายว่าเป็นการหลอมรวม ซึง่หมายความว่า ส าเหร่ กลายเป็นคนเขมรทัง้หมดแลว้ เหน็ไดว้่าการใชภ้าษา
ในแบบเรยีนปลูกฝังใหผู้อ้่านหรอืเยาวชนเขา้ใจว่าไม่มสี าเหร่อกีแล้ว ซึ่งเป็นความพยายามในการกลนืกลายทาง
ความคดิดว้ยการใชภ้าษาในแบบเรยีน เพื่อใหเ้ยาวชนคดิเช่นเดยีวกบัทีน่ าเสนอในแบบเรยีน แต่ในความเป็นจรงิ
ยงัมสี าเหร่ในประเทศกมัพูชาถงึแมว้่าจะมจี านวนไม่มากนักดงัทีป่รากฏในการศกึษาของ ด ารงพล  อนิทร์จนัทร์ 
[12] 
(5) រួរន្ខែរក្រ ម្មានចិតតកាចទោរទៅ ហា៊ា នកាប់សមាែ ប់ម្នុសសគ្មែ នញទញើតពែែូទចនះទសាះ ។ 

(ភាសាន្ខែរ ថ្នន រ់េី ៥, ២០១៦, េ.៩០) 

“พวกเขมรแดงมจีติใจโหดเหี้ยม กลา้ฆา่มนุษยโ์ดยไม่มคีวามเกรงกลวั” 
(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น.90) 

ตวัอย่าง (5) ปรากฏในบนัทกึความทรงจ าในแบบเรยีนกล่าวถงึกลุ่มการเมอืงในอดตีของกมัพชูาทีเ่รยีกวา่ 

เขมรแดง (ន្ខែរក្រ ម្) เป็นกลุ่มการเมอืงทีม่อีุดมการณ์แบบคอมมวินิสต์สุดโต่ง และใชส้แีดงเป็นสญัลกัษณ์ เป็นกลุ่ม

คนทีม่คีวามคดิในการปกครองเพื่อสร้าง “สงัคมใหม่” โดยใชร้ากฐานทางอุดมการณ์ที่เรยีกว่า “อุดมการณ์ปฏิวตัิ
แบบเบด็เสรจ็” โดยชนชัน้กรรมาชพีเป็นตวัขบัเคลื่อน การปกครองในระบอบเขมรแดงเป็นระบอบทีม่คีวามรุนแรง
และโหดรา้ยทีสุ่ดในช่วงครสิตศ์ตวรรษที ่20 ประชาชนชาวเขมรถูกบงัคบัใชแ้รงงานและถูกสงัหารเป็นจ านวนมาก 

2. กริยา หมายถึง การสื่อถึงการกระท าหรอืสภาพของผู้กระท า จากผลการวิเคราะห์พบกรยิาสื่อถึง 
การปฏบิตัติน ความภาคภูมใิจ ความเศรา้และความรุนแรง ดงัตวัอย่าง 
(6) ែូទចនះ ទយើងជាសិសសក្តូវយរចិតតេុរដារ់ទរៀនសូក្តរាំណ្ណរយន្ខែរឱ្យទចះចាំក្គប់ៗគ្មន  ។ ជាងទនះទេៀតក្តូវទចះទលើរតទម្កើងនិងន្ងររាទររម្រតរទនះឱ្យាន
គង់វងស ។  

 (ភាសាន្ខែរ ថ្នន រេ់ី ៥, ២០១៦, េ.៣៩) 
 “ดงันัน้พวกเราทีเ่ป็นนักเรยีนจะตอ้งเอาใจใส่การเรยีนกวนีิพนธเ์ขมรเพือ่ใหจ้ดจ าไดทุ้กคน ฯ นอกจากนี้
ตอ้งรูจ้กัส่งเสรมิและดแูลรกัษามรดกนี้ใหด้ ารงอยู่สบืไป ฯ” 

(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น.39) 

ตวัอย่าง (6) ปรากฏในบทความทีก่ล่าวเกี่ยวกบัวรรณกรรมเขมร  กวนีิพนธ์เขมร (រាំណ្ណរយន្ខែរ) เป็นศลิปะ
ดา้นภาษาทีส่รา้งความภูมใิจใหช้าวเขมรอกีอย่างหนึ่ง ในแบบเรยีนใชค้ ากรยิาทีส่ื่อถงึการปลูกฝังชาวเขมรใหเ้หน็



ว า รส า รศรีนค รินท รวิ โ รฒวิจัย แล ะพัฒนา  ( ส า ข าม นุษยศ าสตร์ แ ล ะสัง คมศ าสตร์ )  ปี ที่  14  ฉ บับที่  27  มก ร า ค ม - มิ ถุ น า ยน  256 5  

 

[138] 
 

คุณค่าและร่วมกนัรกัษากวนีิพนธเ์ขมร เช่น เอาใจใส่ (យរចិតតេុរដារ់) ส่งเสรมิ (ទលើរតទម្កើង) ดแูลรกัษา (ន្ងររា) เพื่อใหเ้กดิ

ความรกั ความหวงแหนในกวนีิพนธเ์ขมรซึง่เป็นมรดกทีม่คี่าของประเทศ 
(7)  ក្រះរាជាណ្ណចក្ររម្ពុជាានេេួលរតិតិយសចលូជាសមាជិររែឹបពនក្បទេសន្ែលមានទននរសម្ុក្េសាអ តជាងទគទលើសរលទោរ ។  

(ភាសាន្ខែរឣាន-សរទសរ ថ្នន រ់េី ៣, ២០១៦, េ.១៧០) 
 “ราชอาณาจกัรกมัพชูาไดร้บัเกยีรตเิขา้เป็นสมาชกิสมาคมแห่งประเทศทีม่ชีายหาดทีส่วยทีสุ่ดในโลก ฯ” 

(ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน ชัน้ที ่3, 2016, น.170) 
ตัวอย่าง (7) เป็นข้อความจากบทความเกี่ยวกับชายหาดของประเทศกัมพูชา โดยใช้กริยา ได้รบั 

 (ានេេួល) ใน ไดร้บัเกยีรต ิ(ានេេួលរិតតិយសានចូល) ซึ่งสื่อถงึการเป็นผูถู้กกระท า คอื ต้องมใีครคดัเลอืกและใหเ้กยีรติ

นี้ ประเทศกมัพูชาได้รบัเชญิจาก สมาคมชายหาดทีส่วยทีสุ่ดในโลก (រែឹបទននរសម្ុក្េន្ែលសាអ តបាំផុតទលើសារលទោរ) ซึ่งเป็น

หน่วยงานหนึ่งขององค์การยูเนสโก โดยเฉพาะ หาดโอเฌอเตยีน (ទននរអូទ ើទេៀល) ในจงัหวดัพระสหีนุวลิล์ เมอืงท่า

ส าคญัของประเทศกมัพูชา เป็นชายหาดทีม่ทีศันียภาพดงึดูดนักท่องเทีย่วใหม้าเยีย่มชมเป็นจ านวนมาก ซึ่งเป็น
การย ้าใหช้าวเขมรภูมใิจว่าประเทศกมัพชูาเป็นประเทศทีม่ทีรพัยากรทีม่คีุณค่าและสวยงามระดบัโลก 
(8)  ទោររូានន្ទាំមាត យខ្ុាំ និងខ្ុាំទៅេសសន្ទម្ជឈម្ណឌ លឧក្រិែារម្ែក្បល័យរូជសាសន៍ទជើងឯរ ។ ខ្ុាំមានចិតតរនធត់និងទខ្លែ ចផាបាំផុត ទដាយានទ ើញនអឹង
លោែ៍រាលម្នុសសជាទក្ចើន ក្តូវានទគយរម្រទរៀបតម្កល់េុរទ្វើសកាក របូជា និងទែើម្បីឱ្យរូនទៅជាំន្ទន់ទក្កាយានែឹងានទ ើញ និងចងចាំអាំទរើក្បល័យរូជសាសន៍
របស់រួរន្ខែរក្រ ម្ ។ ទយើងានទែើរទម្ើលរទតត ្ាំៗន្ែលទគរប់សររួម្ និងានចូលេសសន្ទសារម្នីារតម្កល់ឯរសារ ។ រនុងទន្ទះទគានបិេរូបងត និងទ ែ្ ះអនរ
ន្ែលទគានសមាែ ប់ទៅេីទន្ទះ ។ ម្រែល់រូបន្ទយទហានមាន រ់ អនរមា៉ា រ់ រក្េឹងយាំខសឹរខសួល ទ ើយក្ាប់ខ្ុាំថ្នបុរសទន្ទះ គឺជាបងជីែូនម្ួយរបស់គ្មត់ ។ អនរមា៉ា រ់
និយាយទរឿងរា៉ា វែ៏ទរុណរបស់ទោរឣ៊ា៊ំទន្ទះទ្វើឱ្យខ្ុាំម្ិនឣាចេប់េឹរន្ភនរានទឡើយ ។ 

 (ភាសាន្ខែរ ថ្នន រេ់ី ៥, ២០១៦, េ.៨២) 
 “คุณลุงได้พาแม่ฉันและฉันไปเยี ย่มชมศูนย์ฆ่ าล้ าง เผ่ าพันธุ์ เ จิง เอก  ฯ  ฉันรู้สึก ตกใจและ 
เศรา้ใจทีสุ่ด เมือ่ไดเ้หน็กะโหลกของผูค้นจ านวนมากถูกเก็บไวเ้พือ่สกัการะบูชาและเพือ่ใหค้นรุ่นหลงัไดเ้ห็นและ
ระลึกถึงการฆ่าล้างเผ่าพนัธุ์ของพวกเขมรแดง ฯ เราได้เดินดูหลุมใหญ่  ๆ ทีเ่ขาได้ฝังศพรวมกัน และได้เยีย่ม
พพิธิภณัฑ์แสดงเอกสาร ฯ ในนัน้ เขาไดต้ดิภาพถ่ายและชือ่ของผูเ้สยีชีวติอยู่ทีน่ัน่ ฯ มาถงึภาพนายทหารคนหนึง่ 
แม่ยนืนิง่รอ้งไหส้ะอื้น แล้วบอกฉันว่าชายคนนัน้เป็นลูกพีลู่กน้องของแม่ ฯ แม่เล่าเรือ่งราวทีท่ารุณของลุงท าใหฉ้นั
ไม่สามารถกลัน้น ้าตาไดเ้ลย ฯ ”  

(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น. 82) 
ตวัอย่าง (8) กล่าวในบนัทกึความทรงจ าเกีย่วกบัเขมรแดง สื่อถงึเหตุการณ์ทีผู่เ้ล่าไปศูนยฆ์่าล้างเผ่าพนัธุ์

เจงิเอก โดยเล่าถึงความรู้สกึที่ตนเองสมัผสักบัเรื่องราวและภาพการฆ่าชาวเขมรด้วยกันเองในสถานที่แห่งนัน้  
กรยิาสื่อถงึความเศรา้และความรุนแรงปรากฏใน ตกใจ (មានចិតតរនធត់) เศรา้ใจ (ទខ្លែ ចផា) รอ้งไห ้(យាំ) กลัน้น ้าตา (េប់េឹរន្ភនរ) 
เพื่อแสดงออกถึงความเศร้าเสียใจต่อโศกนาฏกรรมและความสูญเสียที่ยิง่ใหญ่ของชาวเขมร  นอกจากนี้ ยงัได้
กล่าวถงึเรื่องราวของญาตขิองตนเองทีถู่กสงัหารอย่างทารุณในเหตุการณ์ฆา่ในครัง้นี้ดว้ย 

3. ส่วนขยาย หมายถงึ การใชค้ าหรอืกลุ่มค าเพื่อเพิม่หรอืขยายรายละเอยีด ส่วนขยายความคดิ ความ
เชื่อ ความรูส้กึของชาวเขมรทีม่ตี่อเรื่องราว การกระท า สภาพ หรอืเหตุการณ์ต่าง  ๆ ทีม่ผีลกระทบต่อความรู้สกึ
ของชาวเขมร จากการวเิคราะหข์อ้มลูพบการใชส่้วนขยายความทัง้ในเชงิบวกและเชงิลบ ดงัตวัอย่าง 
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(9)  ន្ខែរជាជាតិសាសន៍ម្ួយន្ែលមានវបប្ម្៌ អរិយ្ម្៌ រុងទរឿងតាាំងរីសម្័យបុរាណ ។ បុរវបុរសទយើង ានបនសល់េុរម្រតរអរសរសិលប៍យា៉ា ងទក្ចើនសនធឹរ
សន្ទធ ប់ ។ ទរឿងខែះ ក្តូវានរត់ក្តារនុងសាស្ត្សាត សែឹររឹត ទរឿងខែះទេៀតក្តូវានចងក្រងជាទសៀវទៅ ។  

(ភាសាន្ខែរ ថ្នន រ់េ ី៥, ២០១៦, េ.១៧) 
 “เขมรเป็นเชื้อชาตทิีม่วีฒันธรรม อารยธรรมทีรุ่่งเรอืงมาตัง้แต่สมยัโบราณ ฯ บรรพบุรุษเราไดเ้หลอืมรดก
ทางวรรณกรรมไวอ้ย่างมากมาย บางเรือ่งถูกบนัทกึไวใ้นตน้ฉบบั บางเรือ่งไดร้วบรวมเป็นหนังสอื ฯ” 

(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น.17) 
ตัวอย่าง (9) ปรากฏในบทความเรื่องวรรณกรรมเขมร  น าเสนอความยิ่งใหญ่ของชาติพนัธุ์เขมรที่มี

ความสามารถในการสรา้งสรรค์วฒันธรรมและอารยธรรมเขมรขึน้ โดยใชส่้วนขยายความเชงิบวก รุ่งเรอืง (រុងទរឿង) 

เพื่อขยายความว่าอารยธรรมเขมรมคีวามเจรญิรุ่งเรอืงเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะดา้นศลิปะ เช่น วรรณกรรมทีช่าว
เขมรใหค้วามส าคญัมาก เน่ืองจากวรรณกรรมสามารถแสดงออกถงึความเจรญิดา้นประวตัศิาสตรท์ีม่กีารจดบนัทกึ
เรื่องราวในอดตีทีเ่จรญิรุ่งเรอืงของประเทศกมัพชูา 
(10)  យប់ទនះខ្ុាំទគងម្ិនលរ់ទសាះ ខ្ុាំទចះន្តក្សពម្ទៅែល់អតីតកាលន្ែលគួរឱ្យ ឺចប់បាំផុត ។ ខ្ុាំទៅចាំានថ្ន ទៅន្ខររកដា ឆ្ន ាំ ១៩៧៧ ខ្ុាំមានឣាយុក្ាាំបី
ឆ្ន ាំ ។ ខ្ុាំមានជាំងឺទ ើម្ទដាយខវះជីវជាតិឣាហារ ។ យប់ម្ួយ ខ្ុាំោែ នខ្លែ ាំងទររម្ិនឣាចក្ទាំាន រ៏លួចរត់ទៅភូម្ិន្ក្រងានអវីបនតិចបនតួច ូបឱ្យមានរមាែ ាំង ។ ទៅែល់ម្ុខ
ផាះទដាយសាររនែឺក្រះចនា ខ្ុាំទ ើញក្រូចងែុង ទៅសល់បីន្ផែ ។ ទរលទន្ទះ ទៅរនុងខាម្ មាត យឪរុរខ្ុាំសក្មានតលរ់សាៃ ត់ ឹង ។ ខ្ុាំចូលទៅ ដាស់គ្មត់ ទ ើយសូម្ឱ្យគ្មត់
ទបះន្ផែក្រូចឱ្យខ្ុាំ ូប ។ ឪរុរខ្ុាំឣាណិតខ្ុាំទររ រ៏ដាច់ចិតតក្បងុយលីតម្ពរ់ទែើរទៅកាន់ទែើម្ក្រូចទាំងភិតភ័យបាំផុត ។ រុរផ្ដា រ់ន្ផែក្រូចងនម្ៗ ។ ន្ផែក្រូចធ្លែ រ់ខពុរែូចចិតត ។ 

ខ្ុាំទ ើញគ្មត់ឱ្នទរីសន្ផែក្រូច ក្សាប់ន្តរង ែបម្ិនែឹងជាម្រែល់រី ទងែើរណ្ណចប់ពែគ្មត់ជាប់ទ ើយន្ក្សរដារ់គ្មត់ ៖ “ ម្ិតតឯងរបត់! ទយើងររទ ើញខ្លែ ាំងទ ើយ! ” ។ 
រួរវារ៏ចប់ចងរុរបទណា ើរយរទៅ ។ ទរលទន្ទះខ្ុាំភ័យទររ រត់យររួចខែួន ទភែចគិតអវីទាំងអស់ ។ ក្រឹរន្សអរទឡើងខ្ុាំឮទគខសឹបគ្មន ថ្ន រង ែបានយរឪរុរមាត យ និងបអូន
ក្សីខ្ុាំទៅសមាែ ប់អស់ទ ើយ ។ ទនះទ ើយជាទរឿង ន្ែលទ្វើឱ្យខ្ុាំចងចាំម្ិនន្ែលទភែច ។  

(ភាសាន្ខែរ ថ្នន រ់េ ី៥, ២០១៦, េ.៩១) 
 “คนืนี้ฉันนอนไม่หลบั ฉันไดแ้ต่จนิตนาการถงึอดตีทีน่่าเจบ็ปวดทีสุ่ด ฯ ฉันยงัจ าไดว้่าในเดอืนกรกฎาคม  
ปี 1977 ฉนัมอีายุแปดขวบ ฯ ฉนัมไีขห้นักเนือ่งจากขาดสารอาหาร คนืหนึง่ฉนัหวิมาก ไม่สามารถทนได ้จงึวิง่ไปที ่
หมู่บา้นเพือ่หาอะไรสกันิดสกัหน่อยกนิใหม้แีรง ฯ ไปถงึหน้าบา้นเนือ่งจากมแีสงจนัทรฉ์ันเหน็สม้เหลอือยู่สามผล ฯ 
ตอนนัน้ในกระท่อม พ่อแม่ฉนันอนหลบัสนิท ฉนัเขา้ไปปลุกท่านและขอใหท้่านเดด็สม้ใหฉ้นักนิ ฯ พ่อสงสารฉนัมาก
จึงตัดสินใจเสีย่งเดนิไปทีต่้นส้มด้วยความหวาดกลวัทีสุ่ด ฯ พ่อปลิดส้มอย่างเบามอื ฯ ผลส้มหล่นลงมาดงัใจ ฯ  
ฉนัเหน็พ่อกม้ลงไปเลอืกสม้ ฯ แต่กองโจรไม่รูม้าตัง้แต่เมือ่ไหร่ ทหารจบัมอืพ่อแลว้ตะโกนใส่พ่อว่า ‘สหายเอง็กบฏ! 
เราพบศตัรูแล้ว!’ พวกมนักม็ดัตวัพ่อและคุมเอาตวัพ่อไป ฯ ตอนนัน้ฉันกลวัมาก วิง่เอาตวัรอดและไม่คดิอะไรซกั
อย่าง ฯ เชา้วนัรุ่งขึ้นฉันไดย้นิเสยีงกระซบิกนัว่ากองโจรฆ่าพ่อแม่และน้องสาวของฉนัหมดแล้ว ฯ นีเ่ป็นเรือ่งทีฉ่ัน
จ าไม่ลมื ฯ” 

(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น.91) 
ตวัอย่าง (10) ปรากฏในบนัทกึความทรงจ าเกี่ยวกบัเขมรแดงสื่อถงึความทุกขท์รมานของตวัละครทีเ่ล่า

ถงึเหตุการณ์การปกครองประเทศกมัพชูาของระบอบเขมรแดง ในช่วง 4 ปี ตัง้แต่ ปี ค.ศ. 1975-1979 โดยใชส่้วน

ขยายความเชิงลบ ทีสุ่ด (បាំផុត) หนัก (ទ ើម្) มาก (ទររ) บอกถึงปริมาณความรู้สึกไม่ว่าจะเป็นความเจ็บปวด  

ความหิว ความกลวัที่เกิดขึ้นจากการกระท าของเขมรแดง รวมถึงการใช้ปฏิเสธ ไม่ (ម្ិន) ใน ไม่สามารถทนได้  



ว า รส า รศรีนค รินท รวิ โ รฒวิจัย แล ะพัฒนา  ( ส า ข าม นุษยศ าสตร์ แ ล ะสัง คมศ าสตร์ )  ปี ที่  14  ฉ บับที่  27  มก ร า ค ม - มิ ถุ น า ยน  256 5  

 

[140] 
 

(ម្ិនឣាចក្ទាំាន) เพื่อขยายรายละเอยีดเกีย่วกบัความอดอยากหวิโหยของชาวเขมรในสมยันัน้ ท าใหช้าวเขมรบาดเจบ็

ลม้ตายลงมากกว่าลา้นคน ความทุกขท์รมานทัง้ทางดา้นร่างกายและจติใจเกดิขึน้จนเป็นทีจ่ดจ าของประชาชนเขมร
ทุกคน 

เจตนาท่ีปรากฏในแบบเรียนวิชาภาษาเขมรระดบัประถมศึกษาของประเทศกมัพชูา 
 การวเิคราะหเ์จตนาโดยใชเ้งือ่นไขทีเ่หมาะสมในทฤษฎวีจันกรรมของ Searle [1] จากการวเิคราะหข์อ้มูล
พบเจตนา 3 เจตนา ได้แก่ 1) เจตนาสัง่ 2) เจตนาชกัจูง และ 3) เจตนาให้ขอ้มูล เพื่อใช้ในการประกอบสร้าง
แบบเรยีน ดงันี้ 
 1. เจตนาสัง่ หมายถึง ขอ้ความใด ๆ ที่เป็นการกระท าของผู้ฟังในอนาคต ซึ่งผู้พูดเห็นว่าผู้ฟังยงัไม่รู้ 
และต้องการให้ผู้ฟังปฏิบตัิตามผู้พูด สิง่ที่ผู้พูดกล่าวจะต้องไม่เป็นสิง่ที่ผู้ฟังรู้อยู่แล้วหรอืจะปฏิบตัิอยู่แล้ว โดยที่  
ผูพ้ดูตอ้งการใหผู้ฟั้งรูแ้ละปฏบิตัติามจรงิ ๆ คอื ความพยายามของผูพ้ดูท าใหผู้ฟั้งปฏบิตั ิ[1] ดงัตวัอย่าง  

(11)  ឮែូទចន ះមាត យសុភស្ត្រតរនយល់ថ្ន ការទក្បើទក្គឿងទញៀនម្ិនលអទេរូន! គឺន្ទាំឱ្យអនតរាយែល់សុខភារ ាត់បង់ការចងចាំ វទងវងសាែ រតី ទនវឆ្វ រិទស បាំផ្ដែ ញ
ក្េរយសម្បតតិនិងងវិកាក្គួសារន្ងម្ទេៀត ។ ម្យ៉ា ងទេៀតទក្គឿងទញៀនបងកឱ្យមានអាំទរើទចររម្ែ អាំទរើ ិងា ាត់បង់ការងារ ។ល។ ែូទចនះ រូនម្និក្តូវចង់ែឹង ឬចង់សារ

ទក្គឿងទញៀនទន្ទះទេ ! រូននិងម្ិតតភរតិក្តូវទៅឱ្យឆ្ៃ យរីវា ។ ទក្កាយរីសាត ប់ការេូន្ទែ នរបស់ឪររុមាត យ ទោរក្គូ អនរក្គូ សុភស្ត្រតទបតជ្ាចតិតខិតខាំទរៀនសូក្ត និងទចៀសឱ្យ
ផុតរីទក្គឿងទញៀន ។   

(ភាសាន្ខែរឣាន-សរទសរ ថ្នន រ់េី ៣, ២០១៦, េ.១២៧) 
 “ไดย้นิเช่นน้ี แมข่องโซะเพยีะอธบิายว่า การใชย้าเสพตดิไม่ดหีรอกลูก! คอืท าใหเ้กดิอนัตรายต่อสุขภาพ 
สญูเสยีความทรงจ า เสยีสต ิหงุดหงดิ โดยเฉพาะอย่างยิง่การท าลายทรพัยส์นิและค่าใชจ้่ายของครอบครวัอกีดว้ย ฯ 
อกีอย่างยาเสพตดิท าใหเ้กดิการโจรกรรม ความรุนแรง เสยีการเสยีงาน ฯลฯ ดงันัน้ ลูกไม่ตอ้งอยากรูห้รอือยากลอง
ยาเสพตดินัน้เลย!  ลูกและเพือ่น ๆ ตอ้งอยู่ห่างจากมนั ฯ หลงัจากฟังการอบรมสัง่สอนของพ่อแม ่คุณคร ูโซะเพยีะก็
ตัง้ใจเรยีนหนงัสอืและหลกีเลีย่งยาเสพตดิ ฯ” 

(ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน ชัน้ที ่3, 2016, น.127) 

ตัวอย่าง (11) กล่าวถึงตัวละครชื่อ โซะเพียะ (សុភស្ត្រត) ซึ่งได้พบผู้ชายติดยาคนหนึ่งแล้วกลับมาเล่า
เหตุการณ์ใหแ้ม่ฟัง แม่จงึสอนโซะเพยีะ โดยการอธบิายผลเสยีของยาเสพตดิทีเ่กดิขึน้จากการเสพยา เช่น ท าให้

เกดิอนัตรายต่อสุขภาพ (ឱ្យអនតរាយែល់សុខភារ) สญูเสยีความทรงจ า (ាត់បង់ការចងចាំ) เสยีสต ิ(វទងវងសាែ រតី) เกดิการโจรกรรม 

(មានអាំទរើទចររម្ែ) เสยีการเสยีงาน (ាត់បង់ការងារ) เป็นต้น จากตัวอย่างปรากฏค าว่า ดงันัน้ (ែូទចនះ) เพื่อสื่อเจตนาสัง่

โซะเพยีะ โดยแม่กล่าวหา้ม และใช้ค าว่า ต้อง (ក្តូវ) เพื่อเป็นการผูกมดัให้ลูกปฏิบตัติามทีแ่ม่บอก คอื ลูกไม่ต้อง

อยากรูห้รอือยากลองยาเสพตดินัน้เลย!  ลูกและเพือ่น ๆ ต้องอยู่ห่างจากมนั (រូនម្ិនក្តូវចង់ែឹង ឬចង់សារទក្គឿងទញៀនទន្ទះទេ! 

រូននិងម្ិតតភរតិក្តូវទៅឱ្យឆ្ៃ យរីវា) ซึ่งจุดมุ่งหมายของแม่ คอื ต้องการสัง่ใหโ้ซะเพยีะปฏบิตัติาม เนื่องจากแม่รูว้่าโซะเพยีะ

น่าจะไม่รู้ว่ายาเสพติดอนัตราย หากไม่สัง่ห้าม โซะเพียะอาจเขา้ไปยุ่งเกี่ยวกับยาเสพติด ในประเด็นเกี่ยวกบั 
ยาเสพติดรฐับาลกมัพูชาตระหนักดวี่าเป็นปัญหาที่ควรหาทางแก้ไขอย่างเร่งด่วน โดยการพฒันาใหท้รพัยากร
มนุษยข์องประเทศกมัพชูามคีวามรูแ้ละหลกีเลีย่งจากยาเสพตดิ จงึปรากฏในแบบเรยีนเพื่อเป็นการสัง่สอนโดยผา่น
แม่ ซึง่เป็นสิง่สะทอ้นจากรฐับาลผูผ้ลติแบบเรยีนใหเ้ยาวชนทีอ่่านปฏบิตัติามเช่นเดยีวกนั 
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2. เจตนาชกัจูง หมายถึง เนื้อความใด ๆ ที่เป็นการกระท าของผู้ฟังในอนาคต ซึ่งผู้พูดต้องการชกัจูง
ความคดิใหผู้ฟั้งคล้อยตามและปฏบิตัริ่วมกบัผูพู้ด สิง่ทีผู่พู้ดชกัจูงใหป้ฏบิตัจิะต้องไม่เป็นสิง่ทีผู่ฟั้งกระท าอยู่แล้ว
อย่างเป็นปกตวิสิยั โดยทีผู่พ้ดูตอ้งการใหผู้ฟั้งปฏบิตัสิิง่นัน้จรงิ ๆ  เพื่อใหเ้กดิผลต่อทัง้ผูพ้ดูและผูฟั้ง [1] ซึง่แตกต่าง
จากเจตนาสัง่ตรงทีไ่ม่บงัคบัผูฟั้ง แต่ใหผู้ฟั้งสามารถเลอืกปฏบิตัหิรอืไม่กไ็ด ้ดงัตวัอย่าง 
(12)  ខ្ុាំសបាយចិតតណ្ណស់ន្ែលានទៅេសសន្ទសារម្នាីរជាតិ ទក្រះេីទន្ទះសម្បូរវតថុបុរាណរបស់ន្ខែរទយើង ក្រម្ទាំងទ្វើឱ្យទយើងានទរៀនសូក្តអាំរីក្បវតតិសាស្ត្សត

របស់ជនជាតិន្ខែរទយើងរនុងអតីតកាលផង ។ "ទយើងរួម្គ្មន ! ការររ និងអភិររសសម្បតតិវបប្ម្៌ជាតិន្ខែរឱ្យគង់វងស ។" 

(ភាសាន្ខែរឣាន-សរទសរ ថ្នន រ់េី ៣, ២០១៦, េ.១៤៦) 
 “ฉนัมคีวามสุขมากทีไ่ดเ้ยีย่มชมพพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิเพราะทีน่ัน่เตม็ไปดว้ยโบราณวตัถุของเขมรเรา 
พรอ้มทัง้ท าใหเ้ราไดเ้รยีนรูเ้กีย่วกบัประวตัศิาสตร์ของชนชาติเขมรเราในอดตีอกีดว้ย ฯ ‘เราร่วมกนั! ปกป้องและ
อภริกัษ์มรดกวฒันธรรมชาตเิขมรใหด้ ารงอยู่’ ”  

(ภาษาเขมรอ่าน-เขยีน ชัน้ที ่3, 2016, น.146) 
ตัวอย่าง (12) กล่าวถึงพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ซึ่งเป็นสถานที่เก็บหลักฐานและจัดแสดงทาง

ประวตัศิาสตรอ์นัทรงคุณค่าของประเทศกมัพชูา เน้ือหาในแบบเรยีนสื่อเจตนาชกัจงูเชญิชวนใหทุ้กคนร่วมกนัดูแล

รกัษามรดกทางวฒันธรรมเขมรเอาไว้ โดยผู้พูดใชค้ าว่า ร่วมกนั (រួម្គ្មន ) เพื่อเป็นการชกัน าความคดิใหผู้้อ่านหรอื
เยาวชนคล้อยตามและปฏิบตัิร่วมกบัผูพู้ด หากผู้อ่านหรอืเยาวชนปฏิบตัิตามจะเกิดผลดตี่อผู้พูดและเยาวชนใน
ฐานะชาวเขมรดว้ยกนั ซึง่จะท าใหค้งเหลอืสิง่ทีแ่สดงความเจรญิทางวฒันธรรมของประเทศกมัพชูาเอาไว้ 

3) เจตนาให้ข้อมูล หมายถงึ เน้ือความใด ๆ ทีเ่ป็นเนื้อหาสาระ ซึง่ผูพ้ดูเหน็ว่าขอ้มลูหรอืขอ้เทจ็จรงินัน้มี
ประโยชน์ต่อผูฟั้ง ผูพู้ดจงึต้องการบอกใหผู้ฟั้งทราบ ขอ้มูลทีบ่อกแก่ผูฟั้งนัน้ผูพู้ดมกัเชื่อว่าผูฟั้งไม่ทราบมาก่อน
และผูพู้ดต้องการบอกขอ้มูลใหผู้ฟั้งทราบจรงิ ๆ คอื ความพยายามของผูพู้ดท าใหผู้ฟั้งรบัทราบขอ้มูลทัง้หมด [1] 
ดงัตวัอย่าง 
(13)  រយៈទរលប៉ាុន្ទែ នន្ខទក្កាយម្រ ទក្កាម្ម្ូលនិ្ិេូរេសសន៍ាយ័ន និងអាំទណ្ណយរបស់សបបុរសជន ទគានរសាងផែូវចរ់ទបតុងម្ួយន្ខសយា៉ា ងក្បណីត គួរឱ្យ
ទសៃើចសរទសើរទៅកាន់ក្ាសាេក្រះវិហារ ន្ែលទ្វើឱ្យទយើងងាយក្សួលរនុងការទ្វើែាំទណើរទៅកាន់េីទន្ទះ ។ សម្ិេធផលទាំងទនះានម្ររីរមាែ ាំងសាម្គគីែ៏សអិតរម្ួតរបស់
ក្បជាជនន្ខែរទយើង ។  

 (ភាសាន្ខែរ ថ្នន រេ់ី ៥, ២០១៦, េ.៨៩) 
 “ระยะเวลาไม่กีเ่ดอืนต่อมา ภายใต้มูลนิธโิทรทศัน์บายนและความช่วยเหลอืของผู้บรจิาค ได้สร้างถนน
คอนกรตีอย่างดไีปถงึปราสาทพระวหิาร ซึง่ท าใหเ้ราเดนิทางไปทีน่ัน่ไดส้ะดวกสบาย ฯ ความส าเรจ็เหล่านี้มาจาก
ความสามคัคทีีเ่ขม้แขง็ของประชาชนเขมรเรา ฯ” 

(ภาษาเขมร ชัน้ที ่5, 2016, น.89) 
ตวัอย่าง (13) กล่าวถึงการสร้างถนนคอนกรตีขึ้นไปบนปราสาทพระวหิาร ซึ่งเป็นการแสดงเจตนาให้

ขอ้มูลที่ส าคญันี้แก่ผู้อ่านหรอืเยาวชน เนื่องจากกรณีพพิาทในพื้นที่ปราสาทพระวหิารระหว่างประเทศไทยและ
ประเทศกัมพูชา โดยที่ตัง้ของปราสาทพระวิหารตัง้อยู่บนยอดเขาสูง  ส่วนบันไดทางขึ้นตามโครงสร้าง
สถาปัตยกรรมอยู่ทางด้านประเทศไทย เมื่อเกิดการพพิาทเกิดขึ้นจงึมกีารล้อมรัว้ลวดหนามและปิดทางขึ้นฝัง่
ประเทศไทย ท าใหส่้งผลใหเ้กดิความล าบากในการขึน้ชมปราสาทพระวหิารทางฝัง่กมัพูชา ซึ่งหลงัจากไดร้บัการ
ขึน้ทะเบยีนเป็นมรดกโลก ประเทศกมัพูชาไดร้บัการสนับสนุนหาทุนจัดสรา้งถนนทางขึน้ปราสาทพระวหิารอย่าง



ว า รส า รศรีนค รินท รวิ โ รฒวิจัย แล ะพัฒนา  ( ส า ข าม นุษยศ าสตร์ แ ล ะสัง คมศ าสตร์ )  ปี ที่  14  ฉ บับที่  27  มก ร า ค ม - มิ ถุ น า ยน  256 5  

 

[142] 
 

สะดวกสบาย แบบเรยีนต้องการให้ขอ้มูลผู้อ่านหรอืเยาวชนรูแ้ละเขา้ใจว่าหากชาวเขมรสามคัคกีนั ความส าเรจ็
สามารถเกดิขึน้ได ้ซึง่เป็นการปลูกฝังใหเ้ยาวชนยดึถอืและปฏบิตัติามอกีวธิหีนึ่งทีพ่บในแบบเรยีน 
 

สรปุและอภิปรายผล 
 จากการวิเคราะห์ชุดศัพท์และเจตนาที่ใช้ในการประกอบสร้างแบบเรียนวิชาภาษาเขมรระดับ
ประถมศกึษาของประเทศกมัพชูา พบว่ามกีารใชชุ้ดศพัท ์3 ประเภท ไดแ้ก่ การเรยีก กรยิา และส่วนขยาย ส่วนผล
การวเิคราะหเ์จตนา พบเจตนาทัง้หมด 3 เจตนา ไดแ้ก่ เจตนาสัง่ เจตนาชกัจงู และเจตนาใหข้อ้มลู  

ชุดศัพท์ที่ใช้ในการประกอบสร้างแบบเรียนวิชาภาษาเขมรระดบัประถมศึกษาของประเทศกัมพูชา  
จากการวิเคราะห์พบการเรียกที่ชาวเขมรใช้เพื่อกล่าวถึงกลุ่มชาติพันธุ์ แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ ทาง
ประวตัิศาสตร์ที่สะท้อนใหเ้ห็นในกลุ่มคนที่มชีาตพินัธุ์แตกต่างจากชาวเขมร เช่น “เสยีม” และ “ส าเหร่” เป็นต้น  
การเรยีกกลุ่มการเมอืงว่า “เขมรแดง” สะทอ้นใหเ้หน็ถงึกลุ่มการเมอืงทีม่แีนวความคดิหรอือุดมการณ์ทีแ่ตกต่างไป
จากรฐั ซึ่งเป็นกลุ่มทีส่รา้งความโหดเหีย้มไว้ในประวตัศิาสตร์การเมอืงของประเทศกมัพชูา ในแบบเรยีนการเรยีก
ทัง้ 2 ประเภท ประกอบสร้างความมอีคติและความเกลยีดชงั ไม่ว่าจะเป็นชาวไทยผู้รุกรานประเทศกมัพูชาใน
สมยัก่อน การกลนืกลายทางวฒันธรรมของชาวส าเหร่ใหเ้ป็นชาวเขมร รวมถงึความรุนแรงทีเ่กดิจากการฆ่ากนัเอง
อย่างโหดร้ายของของชาวเขมรแดง เป็นการประกอบสร้างขึ้นในแบบเรียน เพื่อสร้างและแนวโน้มความคิด  
ความเชื่อ ความเขา้ใจของเยาวชนรุ่นหลงัให้เป็นไปตามที่รฐับาลผู้ผลติแบบเรยีนต้องการ เช่นเดยีวกบัชุดศพัท์
กรยิา เช่น ค าว่า “ต้อง” และตามดว้ย “ขยนั” “ฟัง” และ “ถ่อมตวั” ท าหน้าที่สะทอ้นวถิปีฏบิตัตินของชาวเขมรให้
สอดคล้องกบัสิง่ที่รฐับาลต้องการปลูกฝัง การใช้กรยิาเพื่อสื่อถึงความเศร้า ความรุนแรง และความทุกข์ทรมาน  
ที่เกิดจากการปกครองอนัโหดร้ายทารุณของเขมรแดงในสมยักมัพูชาประชาธปิไตย ระหว่างปี ค.ศ.  1975-1979 
[13] ซึง่เป็นความปวดรา้วจากเหตุการณ์ฆา่ลา้งเผ่าพนัธุท์ีย่งัคงอยูใ่นความทรงจ าของชาวเขมรถูกน าเสนอผ่านการ
ใชก้รยิา และการใชส่้วนขยายทัง้เชงิบวกและเชงิลบ จากการวเิคราะหข์อ้มลูส่วนขยายสื่อถงึรายละเอยีดเพิม่เตมิที่
เป็นความคดิและความรู้สกึของชาวเขมร ในงานวจิยัพบส่วนขยายความเชงิบวกเพื่อแสดงถึงความรุ่งเรอืงดา้น
วฒันธรรม ในขณะเดยีวกนัพบว่าแบบเรยีนมกีารใชส่้วนขยายความเชงิลบเพื่อสื่อถงึความทุกขท์รมาน ดงัทีพ่บใน
การเล่าถงึเหตุการณ์ทีโ่หดร้ายของชาวเขมร ซึ่งสื่อความเจบ็ของชาวเขมรทีไ่ดร้บัผลกระทบจากความโหดเหี้ยม
ของระบอบเขมรแดง โดยชุดศพัทท์ัง้การเรยีก กรยิา และส่วนขยาย ใชใ้นการประกอบสรา้งในแบบเรยีนใหเ้ยาวชน
รบัรูแ้ละเขา้ใจตัง้แต่การปฏบิตัติน การสรา้งความภูมใิจดา้นวฒันธรรมอารยธรรมของชาวเขมร ตลอดจนความเศรา้  
การรบัรูถ้งึความรุนแรงของคนทีต่อ้งการท าลายชาต ิ

เจตนาที่ใช้ในการประกอบสร้างแบบเรียนวิชาภาษาเขมรระดับประถมศึกษาของประเทศกัมพูชา 
วเิคราะห์จากเงื่อนไขที่เหมาะสมในทฤษฎีวจันกรรมของ Searle [1] ผลการวเิคราะห์ขอ้มูลสามารถสรุปเป็น 2 
ประเภทของวจันกรรม คอื 1) วจันกรรมการชี้น า (Directive) เจตนาสัง่ เจตนาชกัจูง และ 2) วจันกรรมการบอก
กล่าว (Representative) คอื เจตนาใหข้อ้มูล การสื่อเจตนาแฝงในแบบเรยีนเป็นการชี้น าเยาวชนเขมรในอีกด้าน
หนึ่ง กล่าวคือ การใช้เจตนาชี้น าเพื่อให้เยาวชนเขมรรักและภูมิใจในประเทศกัมพูชา ท าหน้าที่ปกป้องดูแล
ประเทศชาตอิย่างเตม็ก าลงัความสามารถ ซึง่กระทรวงศกึษาธกิาร ยุวชนและกฬีา หน่วยงานของรฐับาลเป็นผูผ้ลติ
แบบเรยีนและก าหนดเนื้อหาเพื่อตอ้งการใหเ้ยาวชนยดึเป็นแนวทางปฏบิตัริ่วมกนัในฐานะพลเมอืงเขมร สอดคลอ้ง
กบังานวจิยัของวสินัต ์สุขวสิทิธิ ์[14] ทีศ่กึษาความสมัพนัธร์ะหว่างภาษาและอุดมการณ์ในแบบเรยีนวชิาภาษาไทย
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ตามหลกัสูตรประถมศึกษา พ.ศ. 2503-2544 พบว่า แบบเรียนเป็นวาทกรรมที่มีความสมัพนัธ์กับบริบทสงัคม 
และวฒันธรรมซึ่งได้รบัอิทธพิลจากความคดิ ความเชื่อในสงัคมไทย และขณะเดยีวกนัเกิดกระบวนการผลติซ ้า  
ตอกย ้าหรือสื่อความคดิกลบัไปสู่ผู้อ่านและสงัคม แบบเรียนจงึไม่ได้เป็นเพียงสื่อการเรียนการสอนในชัน้เรยีน
เท่านั ้น แต่ท าหน้าที่สื่อสารอุดมการณ์ที่มีผลต่อการแสดงออกทางความคิดของคนในสังคม นอกจากนี้   
ยงัสอดคล้องกบังานวจิยัของวุฒพิงษ์ ประพนัธมติร [15] ทีศ่กึษาวาทกรรมความรกัชาติทีป่รากฏในแบบเรยีนวชิา
กจิกรรมกลุ่มยุวชนแนวหน้าภายใต้การปกครองของประธานาธบิดี ส ีจิ้นผงิ โดยพบว่า อทิธพิลของภาษามผีลต่อ
ความคดิของมนุษย์ ซึ่งแบบเรยีนใชว้าทกรรมทีเ่ป็นหน่วยย่อยทางภาษาในการผลติตวับทเพื่อกล่อมเกลาเยาวชน
จนีในด้านลทัธสิงัคมนิยม ลทัธคิอมมวินิสต์ อตัลกัษณ์จนี และพรรคคอมมวินิสต์ โดยใช้แบบเรยีนเป็นเครื่องมอื 
ในการสรา้งความรกัชาต ิ 

แบบเรยีนวชิาภาษาเขมรระดบัประถมศกึษาของประเทศกมัพูชาเป็นเครื่องมอืในการสื่อสารความคิด  
ที่รัฐบาลต้องการปลูกฝังให้แก่เยาวชนทุกคนในสังคม ซึ่งแบบเรียนเป็นสื่อที่มีอิทธิพลอย่างมากต่อเยาวชน 
เนื่องจากรฐับาลลควบคุมตัง้แต่การผลติ การกระจาย และการบรโิภคเนื้อหาของเยาวชน ท าให้รฐับาลสามารถ
ก าหนดแนวคิดและวิถีปฏิบตัิให้แก่เยาวชน ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจยัของ Cho, M. Hye & Lee, D. Bae [16]  
ที่พบว่าการกระจายตวับทและการผลติซ ้าตวับทในรูปแบบที่หลากหลายส่งผลให้เกิดการครอบง าทางความคดิ
ใหแ้ก่เยาวชน 

ข้อเสนอแนะ 
1.  ควรมีการเก็บข้อมูลจากแบบเรียนวิชาอื่นๆ ในประเทศกัมพูชา เช่น วิชาภาษาอังกฤษ  

วชิาประวตัศิาสตร ์วชิาสงัคมศกึษา เป็นต้น เพื่อใหส้ามารถเขา้ใจการประกอบสรา้งแบบเรยีนของประเทศกมัพชูา
ไดม้ากยิง่ขึน้ 

2. ควรมกีารศกึษาเปรยีบเทยีบแบบเรยีนของประเทศในภูมภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ เพื่อศกึษาว่า 
ชุดความคดิทีใ่ชใ้นการปลูกฝังเยาวชนของประเทศแต่ละประเทศมลีกัษณะเหมอืนหรอืแตกต่างกนัอย่างไร รวมถงึ
พจิารณาระบบการปกครองของแต่ละประเทศจะท าใหเ้หน็การสรา้งวาทกรรมทีเ่หมอืนและแตกต่างกนัอย่างไร 
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